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  لجنة مجلس الأمن المنشأة عملا
    )٢٠٠٦ (١٧١٨بالقرار 

  
 موجهـة إلى اللجنـة مـن        ٢٠١٣نـوفمبر   / تـشرين الثـاني    ٦مذكرة شفوية مؤرخة        

  البعثة الدائمة لقبرص لدى الأمم المتحدة
    

تحـدة تحياتهـا إلى لجنـة مجلـس الأمـن المنـشأة       تهدي البعثة الدائمة لقـبرص لـدى الأمـم الم         
 وتتشرف بأن تحيل طيه تقرير قبرص عن تنفيـذ قـرارات مجلـس     )٢٠٠٦ (١٧١٨عملا بالقرار   
 )٢٠١٣ (٢٠٩٤ و )٢٠١٣ (٢٠٨٧و  )٢٠٠٩ (١٨٧٤ و )٢٠٠٦ (١٧١٨الأمـــــــــــــــن 

  ).المرفق انظر(
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 الموجهــة إلى ٢٠١٣نــوفمبر /ني تــشرين الثــا٦مرفــق المــذكرة الــشفوية المؤرخــة      
  اللجنة من البعثة الدائمة لقبرص لدى الأمم المتحدة

  
 )٢٠٠٦ (١٧١٨تقريـــــر قـــــبرص عـــــن تنفيـــــذ قـــــرارات مجلـــــس الأمـــــن           

  )٢٠١٣ (٢٠٩٤ و )٢٠١٣ (٢٠٨٧ و)٢٠٠٩( ١٨٧٤ و
  

ــذت قــبرص وغيرهــا مــن الــدول الأعــضاء في الاتحــاد الأوروبي بــصورة مــشتركة           نف
الديمقراطية التي فرضها مجلـس الأمـن في        التدابير التقييدية الإضافية ضد جمهورية كوريا الشعبية        

  :، وذلك باتخاذ التدابير المشتركة التالية)٢٠١٣ (٢٠٩٤قراره 
  
أبريــل / نيــسان٢٢ المــؤرخ CFSP/٢٠١٣/١٨٣قــرار مجلــس الإتحــاد الأوروبي     - ١

ة كوريــا الــشعبية الديمقراطيــة الــذي يلغــي   بــشأن التــدابير التقييديــة ضــد جمهوري ــ٢٠١٣
  .٢٠١٠ديسمبر / كانون الأول٢٢ المؤرخ CFSP/٢٠١٠/٨٠٠القرار

  
 )٢٠١٣ (٢٠٩٤يحيط قرار مجلس الإتحاد الأوروبي علمـاً باتخـاذ مجلـس الأمـن القـرار                  

س الــذي تــستند إليــه تــدابير التنفيــذ الخاصــة بالاتحــاد  ويــشكل الأســا٢٠١٣مــارس / آذار٧في 
  :الأوروبي في نطاق تنفيذ ذلك القرار، ولا سيما ما يلي

ــافية      -   ــات إضـ ــافيين وكيانـ ــخاص إضـ ــد أشـ ــول  (تحديـ ــد الأصـ ــسفر وتجميـ ــر الـ ، )حظـ
ــاً للفقــرات    وإدراج ــد، وفق ــرار مجلــس الأمــن   ١٠ إلى ٨معــايير إضــافية للتحدي  مــن ق
  ؛)٢٠١٣ (٢٠٨٧

حظر توريـد أو بيـع أو نقـل أصـناف ومـواد ومعـدات وسـلع وتكنولوجيـا إضـافية إلى                     -  
ــصلة بالأســلحة      ــسهم في برامجهــا المت ــة يمكــن أن ت ــشعبية الديمقراطي ــا ال ــة كوري جمهوري

شامل، أو في الأنـشطة     النووية أو بالقذائف التـسيارية أو بغيرهـا مـن أسـلحة الـدمار ال ـ              
 )٢٠٠٩ (١٨٧٤ أو )٢٠٠٦ (١٧١٨المحظــــورة بموجــــب قــــرارات مجلــــس الأمــــن  

، أو بموجــب قــرار الاتحــاد الأوروبي، أو في )٢٠١٣ (٢٠٩٤ أو )٢٠١٣ (٢٠٨٧ أو
التهرب من التدابير المفروضة بموجب تلك القرارات أو قرار الاتحـاد الأوروبي، وذلـك      

  ؛)٢٠١٣ (٢٠٩٤ من القرار ٢٢ و ٢٠ و ٧وفقاً للفقرات 
حظر تقديم الـدعم المـالي للتبـادل التجـاري مـع جمهوريـة كوريـا الـشعبية الديمقراطيـة،                      -  

 )٢٠٠٦ (١٧١٨في ذلـــك فيمـــا يتعلـــق بالأنـــشطة المحظـــورة بموجـــب القـــرارات  بمـــا
، أو بموجـــــب قـــــرار )٢٠١٣ (٢٠٩٤ أو )٢٠١٣ (٢٠٨٧ أو )٢٠٠٩ (١٨٧٤ أو
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دابير المفروضــة في تلــك القــرارات  الاتحــاد الأوروبي، أو فيمــا يتعلــق بالتــهرب مــن الت ــ 
  ؛)٢٠١٣ (٢٠٩٤ من القرار ١٥قرار الاتحاد الأوروبي، وذلك وفقاً للفقرة  أو

الالتزام بمنع تقـديم الخـدمات الماليـة، بمـا في ذلـك فيمـا يتعلـق بالمبـالغ النقديـة الـضخمة               -  
 ١٨٧٤ أو )٢٠٠٦ (١٧١٨نـــشطة المحظـــورة بموجـــب القـــرارات  وفيمـــا يتـــصل بالأ

ــاد  )٢٠١٣( ٢٠٩٤ أو )٢٠١٣ (٢٠٨٧ أو )٢٠٠٩( ــرار الاتحــــ ، أو بموجــــــب قــــ
ــة بموجـــــب تلـــــك      ــدابير المفروضـــ ــن التـــ ــهرب مـــ ــق بالتـــ ــا يتعلـــ الأوروبي، أو فيمـــ

 مــن القــرار  ١٤ و ١١قــرار الاتحــاد الأوروبي، وذلــك وفقــا للفقــرتين      أو القــرارات
  ؛)٢٠١٣ (٢٠٩٤

ــة        -   ــدة لمــصارف جمهوري ــاح فــروع أو مكاتــب تابعــة أو مكاتــب تمثيــل جدي حظــر افتت
ــاد الأوروبي،       ــضاء في الاتحـ ــدول الأعـ ــي الـ ــى أراضـ ــة علـ ــشعبية الديمقراطيـ ــا الـ كوريـ
والحصول على مـصلحة ملكيـة في المـصارف الخاضـعة لولايـة الـدول الأعـضاء وإقامـة                   

 معها إذا كان لـدى الـدول الأعـضاء معلومـات تـوفر أساسـا                تعهُّد علاقات مراسلة   أو
معقولا للاعتقاد بأن تلك الأنشطة يمكن أن تسهم في برامج جمهوريـة كوريـا الـشعبية                
الديمقراطية النووية أو المتصلة بالقذائف التسيارية، أو في غيرها مـن الأنـشطة المحظـورة               

 )٢٠١٣ (٢٠٨٧ أو )٢٠٠٩ (١٨٧٤ أو )٢٠٠٦ (١٧١٨بموجـــــــب القـــــــرارات 
ــب )٢٠١٣ (٢٠٩٤ أو هـــــذا القـــــرار، أو في التـــــهرب مـــــن التـــــدابير     ، أو بموجـــ

 مـن القـرار     ١٢بموجب تلك القـرارات أو هـذا القـرار، وذلـك وفقـا للفقـرة                 المفروضة
  ؛)٢٠١٣ (٢٠٩٤

ــة        -   ــشعبية الديمقراطي ــا ال ــة كوري ــة إلى جمهوري ــشحنات المتجه ــع ال ــيش جمي ــزام بتفت الالت
القادمـــة منـــها في أراضـــي الـــدول الأعـــضاء في الاتحـــاد الأوروبي، أو العـــابرة مـــن    أو

أراضـــيها، أو الـــتي توســـطت فيهـــا أو يـــسَّرتها جمهوريـــة كوريـــا الـــشعبية الديمقراطيـــة 
رعاياهــا أو أفـــراد أو كيانـــات يعملـــون بالنيابــة عنـــهم، بمـــا في ذلـــك في مطاراتهـــا    أو

وفر أساســـا معقـــولا للاعتقـــاد بـــأن الـــشحنة وموانئهـــا، إذا كـــان لـــديها معلومـــات تـــ
ــرارات     تـــضم ــها أو تـــصديرها بموجـــب القـ ــا أو نقلـ ــنافا حُظِّـــر توريـــدها أو بيعهـ أصـ
، )٢٠١٣ (٢٠٩٤ أو    )٢٠١٣ (٢٠٨٧ أو    )٢٠٠٩ (١٨٧٤ أو    )٢٠٠٦( ١٧١٨

  ؛)٢٠١٣ (٢٠٩٤ من القرار ١٦بموجب هذا القرار، وذلك وفقا للفقرة  أو
زام بمنع دخول أي سفينة ترفض السماح بتفتيـشها إلى مـوانئ الـدول الأعـضاء في              الالت  -  

الاتحاد الأوروبي بعد صدور إذن بالتفتيش من دولة علـم الـسفينة، أو أي سـفينة ترفـع                  
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 مـن القـرار     ١٢علم جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية ترفض تفتيشها عملا بـالفقرة           
  ؛)٢٠١٣ (٢٠٩٤ من القرار ١٧، وذلك وفقا للفقرة )٢٠٠٩ (١٨٧٤

ــدول الأعــضاء في الاتحــاد         -   ــأن تهــبط في أراضــي ال ــرفض الإذن لأي طــائرة ب ــزام ب الالت
ا كانــت لــديها معلومــات تــوفر أساســا الأوروبي أو تقلــع منــها أو تحلِّــق في أجوائهــا إذ

ــورة التوريـــــد أو البيـــــع     ــنافا محظـــ ــأن الـــــشحنة تحـــــوي أصـــ ــاد بـــ معقـــــولا للاعتقـــ
ــل أو ــرارات    أو النقــ ــب القــ ــصدير بموجــ  )٢٠٠٩ (١٨٧٤ أو )٢٠٠٦ (١٧١٨التــ
ــا    )٢٠١٣( ٢٠٩٤ أو )٢٠١٣ (٢٠٨٧ أو ــك وفقـ ــرار، وذلـ ــذا القـ ــب هـ ، أو بموجـ

  ؛)٢٠١٣ (٢٠٩٤ من القرار ١٨للفقرة 
الالتزام بطرد رعايا جمهورية كوريا الـشعبية الديمقراطيـة الـذين يتبـيَّن للـدول الأعـضاء                   -  

في الاتحاد الأوروبي أنهم يعملون لحساب فرد أو كيان من الأفراد والكيانـات المدرجـة             
ن أسماؤهم في المرفقين الأول أو الثـاني، أو الـذين يتـبين للـدول الأعـضاء أنهـم يـساعدو                   

 )٢٠٠٦ (١٧١٨علــــى التــــهرب مــــن الجــــزاءات أو ينتــــهكون أحكــــام القــــرارات  
، أو هذا القـرار، مـن       )٢٠١٣ (٢٠٩٤ أو   )٢٠١٣ (٢٠٨٧ أو   )٢٠٠٩ (١٨٧٤ أو

أراضيها لغرض إعادتهم إلى جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية بما يتـسق مـع القـوانين               
  ؛)٢٠١٣ (٢٠٩٤ من القرار ١٠الوطنية والدولية السارية، وذلك وفقا للفقرة 

الالتزام بممارسة مراقبة معزَّزة علـى المـوظفين الدبلوماسـيين لجمهوريـة كوريـا الـشعبية                  -  
الديمقراطية بهدف منع هؤلاء الأفراد من المساهمة في البرامج النوويـة لجمهوريـة كوريـا              

ــس    ــذائف التـ ــصلة بالقـ ــا المتـ ــة أو برامجهـ ــشعبية الديمقراطيـ ــن  الـ ــك مـ ــير ذلـ يارية، أو غـ
 )٢٠٠٩ (١٨٧٤ أو )٢٠٠٦ (١٧١٨المحظــــــورة بموجــــــب القــــــرارات  الأنــــــشطة

، أو بموجـــب هـــذا القـــرار، أو في التـــهرب )٢٠١٣ (٢٠٩٤ أو )٢٠١٣ (٢٠٨٧ أو
مــن التــدابير المفروضــة بموجــب تلــك القــرارات أو بموجــب هــذا القــرار، وذلــك وفقــا   

  ؛)٢٠١٣ (٢٠٩٤ من القرار ٢٤للفقرة 
  

ــن           ــس الأمـ ــرار مجلـ ــاق قـ ــة في نطـ ــام المندرجـ ــض الأحكـ ــارة إلى أن بعـ ــدر الإشـ وتجـ
 لم تستلزم من الاتحاد الأوروبي اتخـاذ تـدابير تنفيـذ جديـدة لأن الاتحـاد كـان                  )٢٠١٣( ٢٠٩٧

قلة في مرحلة مبكرة، ولا سـيما فيمـا يتعلـق بعـدد مـن               قد اتخذ بالفعل تدابير مماثلة بصورة مست      
  . العناصر المحددة المتعلقة بالتدابير المذكورة أعلاه

فالـة تطبيـق المؤسـسات الاقتـصادية في جميـع الـدول الأعـضاء لتلـك التـدابير                   وبهدف ك   
بشكل موحَّد، اتُّخذت تدابير تنظيمية على مستوى الاتحاد الأوروبي بهـدف تنفيـذ تـدابير قـرار      

  : المندرجة ضمن اختصاص الجماعة الأوروبيةCFSP/٢٠١٣/١٨٣مجلس الاتحاد الأوروبي 
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 المنـدرج   CFSP/٢٠١٣/١٨٣ار مجلـس الإتحـاد الأوروبي       وينفذ التدبير التالي لقـر      - ٢
 عــن طريــق اللائحــة التنفيذيــة للمفوضــية )٢٠١٣ (٢٠٩٤في نطــاق قــرار مجلــس الأمــن 

 المعدِّلـة للائحـة مجلـس       ٢٠١٣أبريـل   / نيـسان  ٢٢ المؤرخـة    ٣٧٠/٢٠١٣الأوروبية رقـم    
ــم الإتحــاد الأ ــة    ٣٢٩/٢٠٠٧وروبي رق ــى جمهوري ــة المفروضــة عل ــدابير التقييدي ــشأن الت  ب

  :كوريا الشعبية الديمقراطية 
يــد الأمــوال والمــوارد  تحديــد أشــخاص إضــافيين وكيانــات إضــافية، فيمــا يتعلــق بتجم     -  

  .الاقتصادية
  
  المندرجـة  CFSP/٢٠١٣/١٨٣تنفذ التدابير التالية لقرار مجلس الاتحـاد الأوروبي           - ٣

 عـن طريـق لائحـة مجلـس الاتحـاد الأوروبي      )٢٠١٣ (٢٠٩٤في نطاق قرار مجلـس الأمـن    
ــة ٦٩٦/٢٠١٣رقـــم  ــوز٢٢ المؤرخـ ــه / تمـ ــاد  ٢٠١٣يوليـ ــة مجلـــس الإتحـ ــة للائحـ  المعدِّلـ

ــم  ــى   ٣٢٩/٢٠٠٧الأوروبي رق ــة المفروضــة عل ــدابير التقييدي ــشأن الت ــا   ب ــة كوري  جمهوري
  :الشعبية الديمقراطية

إدراج معايير إضافية لتحديد الأفراد والكيانات، فيما يتعلق بتجميـد الأمـوال والمـوارد                -  
  الاقتصادية؛

حظر توريـد أو بيـع أو نقـل أصـناف ومـواد ومعـدات وسـلع وتكنولوجيـا إضـافية إلى                     -  
ــة يمكــن أن تــسهم في ب    ــشعبية الديمقراطي ــا ال ــة كوري ــصلة بالأســلحة  جمهوري رامجهــا المت

ــك         ــا في ذل ــشامل، بم ــدمار ال ــن أســلحة ال ــا م ــسيارية أو غيره ــذائف الت ــة أو الق النووي
  المساعدة التقنية ذات الصلة وخدمات السمسرة؛

  الالتزام بمنع تقديم الخدمات المالية فيما يتعلق بالأنشطة المحظورة؛  -   
ــاح فــروع أو مكاتــب تابعــة أو مكاتــب تمث     -   ــة   حظــر افتت ــدة لمــصارف جمهوري ــل جدي ي

ــاد الأوروبي،       ــضاء في الاتحـ ــدول الأعـ ــي الـ ــى أراضـ ــة علـ ــشعبية الديمقراطيـ ــا الـ كوريـ
والحصول على مـصلحة ملكيـة في المـصارف الخاضـعة لولايـة الـدول الأعـضاء وإقامـة                   
وتعهُّد علاقـات مراسـلة معهـا إذا كـان لـدى الـدول الأعـضاء معلومـات تـوفر أساسـا             

ــأ  ن تلــك الأنــشطة يمكــن أن تــسهم في الــبرامج النوويــة لجمهوريــة   معقــولا للاعتقــاد ب
  كوريا الشعبية الديمقراطية أو في برامجها المتصلة بالقذائف التسيارية؛

ــة        -   ــشعبية الديمقراطي ــا ال ــة كوري ــة إلى جمهوري ــشحنات المتجه ــع ال ــيش جمي ــزام بتفت الالت
وبي، أو العـــابرة مـــن القادمـــة منـــها في أراضـــي الـــدول الأعـــضاء في الاتحـــاد الأور  أو

أراضـــيها، أو الـــتي توســـطت فيهـــا أو يـــسَّرتها جمهوريـــة كوريـــا الـــشعبية الديمقراطيـــة 

http://undocs.org/ar/S/RES/2094(2013)�
http://undocs.org/ar/S/RES/2094(2013)�


S/AC.49/2013/28
 

6/9 13-60715 
 

رعاياهــا أو أفـــراد أو كيانـــات يعملـــون بالنيابــة عنـــهم، بمـــا في ذلـــك في مطاراتهـــا    أو
  وموانئها؛

 الالتزام بمنع دخول أي سفينة ترفض السماح بتفتيـشها إلى مـوانئ الـدول الأعـضاء في               -  
الاتحاد الأوروبي بعد صدور إذن بالتفتيش من دولة علـم الـسفينة، أو أي سـفينة ترفـع                  

 مـن القـرار     ١٢علم جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية ترفض تفتيشها عملا بـالفقرة           
  ؛ )٢٠٠٩ (١٨٧٤

ــرفض الإذن لأي طــائرة    -   ــزام ب ــدول الأعــضاء في الاتحــاد     الالت ــأن تهــبط في أراضــي ال  ب
الأوروبي أو تقلــع منــها أو تحلــق في أجوائهــا إذا كانــت لــديها معلومــات تــوفر أساســا 
ــورة التوريـــــد أو البيـــــع     ــنافا محظـــ ــأن الـــــشحنة تحـــــوي أصـــ ــاد بـــ معقـــــولا للاعتقـــ

ــل أو ــرارات    أو النقــ ــب القــ ــصدير بموجــ  )٢٠٠٩ (١٨٧٤ أو )٢٠٠٦ (١٧١٨التــ
  .ار، أو بموجب هذا القر)٢٠١٣ (٢٠٩٤ أو )٢٠١٣ (٢٠٨٧ أو

  
ولوائح مجلس الإتحاد الأوروبي المذكورة أعلاه ملزمـة برمتـها وواجبـة التطبيـق مباشـرة                  

  .في جميع الدول الأعضاء في الاتحاد الأوروبي
ولقد أبلغت وزارة خارجية قبرص جميع الوزارات والسلطات المختـصة ونقابـة محـامي                

عتمــدين، علــى النحــو الواجــب، قــبرص والمعهــد القبرصــي للمحاســبين العمــوميين القــانونيين الم
ــة الملزمــة للاتحــاد الأوروبي   )٢٠١٣ (٢٠٩٤باتخــاذ مجلــس الأمــن القــرار    وبالــصكوك القانوني

المــذكورة أعــلاه، وطلبــت منــها اتخــاذ جميــع الإجــراءات اللازمــة، حــسب الاقتــضاء، لتنفيــذها   
  . وزارة الخارجية لدى الاشتباه بحدوث انتهاكاتمباشرة وإبلاغ

ولقد أصدرت جميع الوزارات والسلطات المختصة تعميمات ذات صلة تبلـغ بموجبـها               
موظفيها وجميع الهيئات والشركات الصناعية المعنيـة بـشأن التـدابير التقييديـة القائمـة المفروضـة               

يـا الـشعبية الديمقراطيـة وحـذَّرتها مـن          من الأمم المتحـدة والإتحـاد الأوروبي علـى جمهوريـة كور           
  .العواقب القانونية في حال عدم الامتثال لها

  
  بعض تدابير التنفيذ المتخذة على الصعيد الوطني    

اتخــذت قــبرص، لأغــراض الامتثــال للتــدابير التقييديــة المفروضــة علــى جمهوريــة كوريــا    
  :البحريالشعبية الديمقراطية، ما يلي من التدابير في مجال النقل 
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  ريعات الوطنيةالتش  - أولا  
الحظـر  ( من القوانين القبرصـية المتعلقـة بالـسفن          ٣أصدر مجلس الوزراء، بموجب الجزء        

 الــذي يــنظِّم أشــكال الحظــر ٢٠١١ /١٥١ أمــر الحظــر ١٩٧١-١٩٦٦للأعــوام ) علــى النقــل
ــة للاتحــاد الأ      ــصكوك القانوني ــصلة وال ــرارات مجلــس الأمــن ذات ال وروبي المفروضــة بموجــب ق

ــراري مجلــس الأمــن    ١٥١/٢٠١١وينفــذ أمــر الحظــر   .المتعلقــة بالنقــل  ــد ق  علــى وجــه التحدي
ــاد الأوروبي  )٢٠٠٩ (١٨٧٤  و)٢٠٠٦ (١٧١٨ ــرار مجلـــس الإتحـ  CFSP/٢٠١٠/٨٠٠ وقـ

 بـــصيغتها المعدَّلـــة، وذلـــك لحظـــر نقـــل  ٣٢٩/٢٠٠٧ولائحـــة مجلـــس الإتحـــاد الأوروبي رقـــم 
الأســلحة والأعتــدة ذات الــصلة والــسلع الكماليــة علــى مــتن الــسفن القبرصــية المتجهــة إلى          

  .جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية والقادمة منها
ــرة     ــنص الفق ــر الحظــر   ) ٢ (٤وت ــن أم ــى أن أ٢٠١١ /١٥١م ــة   عل ي صــكوك قانوني

تنفيذية أو معدِّلة تصدر لاحقاً عن الإتحاد الأوروبي ملزمة ويتعين إبلاغها إلى القطـاع البحـري                
  .والجمهور بموجب تعميم

  
  التعميمات الصادرة عن مدير مصلحة الشحن التجاري البحري  - ثانيا  

  : أصدر مدير مصلحة الشحن البحري ما يلي من التعميمات  
 الـــصادر عـــن مـــصلحة الـــشحن التجـــاري البحـــري ٦/٢٠١٠عمـــيم رقـــم يتنـــاول الت  - ١

خدمات إمداد السفن بالوقود أو غـير ذلـك مـن الخـدمات الـتي تقـدَّم لهـا أو خـدمات تموينـها،                        
  وعمليات تفتيش الشحنات المشبوهة، ومصادرة الشحنات المحظورة والتخلص منها؛

حن التجـــاري البحـــري  الـــصادر عـــن مـــصلحة الـــش١٨/٢٠١١يبـــيِّن التعمـــيم رقـــم   - ٢
 ويتنــاول المعلومــات المتعلقــة بــشحنات الــسفن  ١٥١/٢٠١١الأحكــام الــواردة في أمــر الحظــر  

  وتفتيشها وخدمات إمداد السفن بالوقود أو غير ذلك من الخدمات؛
 الصادر عن مصلحة الشحن التجـاري البحـري التـدابير           ١٣/٢٠١٣يبيِّن التعميم رقم      - ٣

  :ثاً بموجب ما يليالتقييدية التي أدخلت حدي
  ؛)٢٠١٣( ٢٠٩٤ و )٢٠١٣ (٢٠٨٧قرارا مجلس الأمن   ‘١’  
ــرار مجلــس الا   ‘٢’   ــر / شــباط١٨ المــؤرخ CFSP/٢٠١٣/٨٨تحــاد الأوروبي ق فبراي

  ؛CFSP/٢٠١٠/٨٠٠دِّل بموجبه القرار  الذي ع٢٠١٣ُ
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مــارس / آذار٢٦ المؤرخــة ٢٩٦/٢٠١٣لائحــة مجلــس الاتحــاد الأوروبي رقــم    ‘٣’  
 الـــــتي عُـــــدِّلت بموجبـــــها لائحـــــة مجلـــــس الإتحـــــاد الأوروبي رقـــــم   ٢٠١٣
٣٢٩/٢٠٠٧.  

ــم    – ٤ ــرد في التعمــيم رق ــشحن التجــاري البحــري    ١٨/٢٠١٣ي ــصادر عــن مــصلحة ال  ال
  : للتدابير التقييدية المفروضة بموجب ما يليموجز مستكمل وموحَّد

  ؛)٢٠١٣ (٢٠٩٤ و )٢٠١٣ (٢٠٨٧قرارا مجلس الأمن   ‘١’  
ي بموجبـه القـرار      الـذي ألغ ـ   CFSP/٢٠١٣/١٨٣قرار مجلس الإتحاد الأوروبي       ‘٢’  

٢٠١٠/٨٠٠/CFSP؛  
  . بصيغتها المعدَّلة٣٢٩/٢٠٠٧تحاد الأوروبي رقم لائحة مجلس الا  ‘٣’  
  :مل هذا التعميم الجوانب التاليةويش  
حظر نقل الأسلحة والأعتدة ذات الصلة والسلع الكماليـة والـذهب والمعـادن               ‘١’  

ــص     ــة ال ــود المعدني ــة والنق ــاس والأوراق النقدي ــسة والم ــة  النفي ادرة عــن جمهوري
  كوريا الشعبية الديمقراطية؛

المعلومــات المتعلقــة بالــشحنات وتفتيــشها، وخــدمات إمــداد الــسفن بــالوقود      ‘٢’  
  وغير ذلك من الخدمات؛

  .التأمين وإعادة التأمين فيما يتعلق بالشحنات المحظورة  ‘٣’  
  

   تشريعات وطنية جديدة/ توحيد التدابير بموجب أمر حظر جديد  -ثالثا   
ولقـد  . توخياً للوضوح، صيغ أمر حظر جديد لتوحيد جميع أشكال الحظر على النقـل              

أنجز المكتب القانوني للنائب العام بنجاح التدقيق القانوني في أمر الحظر هـذا الـذي مـن المتوقـع                   
  .٢٠١٣أكتوبر / تشرين الأول-سبتمبر /أن يصدره مجلس الوزراء في أيلول

  :نفيذ ما يليأمر الحظر هذا إلى تويسعى   
) ٢٠٠٩( ١٨٧٤ و) ٢٠٠٦(١٧١٨قـــــــــــــرارات مجلـــــــــــــس الأمـــــــــــــن    ‘١’  

  ؛)٢٠١٣( ٢٠٩٤ و
   وتعديلاته اللاحقة؛CFSP/٢٠١٣/١٨٣قرار المجلس الأوروبي   ‘٢’  
تنفيذيـة   المعدَّلـة بموجـب اللائحـة ال       ٣٢٩/٢٠٠٧لائحة المجلس الأوروبي رقـم        ‘٣’  

  . وتعديلاتها اللاحقة٣٧٠/٢٠١٣قم لمفوضية الاتحاد الأوروبي ر
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وفي حالات استيراد السلع أو تـصديرها أو إعـادة تـصديرها، تـدقق مـصلحة الجمـارك                    
والمكوس في المستندات المطلوبة من أجل تحديد حصول انتـهاك لأحكـام الفقـرات ذات الـصلة                 

وتـشرع المـصلحة، حـسب مـا تتوصـل إليـه مـن نتـائج أوليـة، في           . )٢٠١٣ (٢٠٩٤من القرار   
  .الفحص المادي للسلع وإذا ما تبين لها أن هناك أساساً للانتهاك، تقوم كذلك بمصادرتها

  
  ت المفروضة في حال حدوث انتهاكاتالعقوبا    

 على أن تحـدد الـدول الأعـضاء    ٣٢٩/٢٠٠٧تحاد الأوروبي رقم تنص لائحة مجلس الا     
العقوبات المنطبقة على انتهاكات أحكامهـا وتـوفر أساسـاً قانونيـاً كافيـاً لاتخـاذ إجـراءات بحـق                    

  .الأشخاص أو الكيانات الذين ينتهكون هذه الأحكام
  ).١٥٤الفصل (وترد العقوبات التي تحدِّدها قبرص في القانون الجنائي   

  

http://undocs.org/ar/S/RES/2094(2013)�

	لجنة مجلس الأمن المنشأة عملا
	بالقرار 1718 (2006)
	مذكرة شفوية مؤرخة 6 تشرين الثاني/نوفمبر 2013 موجهة إلى اللجنة من البعثة الدائمة لقبرص لدى الأمم المتحدة
	تهدي البعثة الدائمة لقبرص لدى الأمم المتحدة تحياتها إلى لجنة مجلس الأمن المنشأة عملا بالقرار 1718 (2006) وتتشرف بأن تحيل طيه تقرير قبرص عن تنفيذ قرارات مجلس الأمن 1718 (2006) و 1874 (2009) و 2087 (2013) و 2094 (2013) (انظر المرفق).
	مرفق المذكرة الشفوية المؤرخة 6 تشرين الثاني/نوفمبر 2013 الموجهة إلى اللجنة من البعثة الدائمة لقبرص لدى الأمم المتحدة
	تقرير قبرص عن تنفيذ قرارات مجلس الأمن 1718 (2006) و 1874 (2009) و2087 (2013) و 2094 (2013)
	نفذت قبرص وغيرها من الدول الأعضاء في الاتحاد الأوروبي بصورة مشتركة التدابير التقييدية الإضافية ضد جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية التي فرضها مجلس الأمن في قراره 2094 (2013)، وذلك باتخاذ التدابير المشتركة التالية:
	1 - قرار مجلس الإتحاد الأوروبي 2013/183/CFSP المؤرخ 22 نيسان/أبريل 2013 بشأن التدابير التقييدية ضد جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية الذي يلغي القرار2010/800/CFSP المؤرخ 22 كانون الأول/ديسمبر 2010.
	يحيط قرار مجلس الإتحاد الأوروبي علماً باتخاذ مجلس الأمن القرار 2094 (2013) في 7 آذار/مارس 2013 ويشكل الأساس الذي تستند إليه تدابير التنفيذ الخاصة بالاتحاد الأوروبي في نطاق تنفيذ ذلك القرار، ولا سيما ما يلي:
	- تحديد أشخاص إضافيين وكيانات إضافية (حظر السفر وتجميد الأصول)، وإدراج معايير إضافية للتحديد، وفقاً للفقرات 8 إلى 10 من قرار مجلس الأمن 2087 (2013)؛
	- حظر توريد أو بيع أو نقل أصناف ومواد ومعدات وسلع وتكنولوجيا إضافية إلى جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية يمكن أن تسهم في برامجها المتصلة بالأسلحة النووية أو بالقذائف التسيارية أو بغيرها من أسلحة الدمار الشامل، أو في الأنشطة المحظورة بموجب قرارات مجلس الأمن 1718 (2006) أو 1874 (2009) أو 2087 (2013) أو 2094 (2013)، أو بموجب قرار الاتحاد الأوروبي، أو في التهرب من التدابير المفروضة بموجب تلك القرارات أو قرار الاتحاد الأوروبي، وذلك وفقاً للفقرات 7 و 20 و 22 من القرار 2094 (2013)؛
	- حظر تقديم الدعم المالي للتبادل التجاري مع جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية، بما في ذلك فيما يتعلق بالأنشطة المحظورة بموجب القرارات 1718 (2006) أو 1874 (2009) أو 2087 (2013) أو 2094 (2013)، أو بموجب قرار الاتحاد الأوروبي، أو فيما يتعلق بالتهرب من التدابير المفروضة في تلك القرارات أو قرار الاتحاد الأوروبي، وذلك وفقاً للفقرة 15 من القرار 2094 (2013)؛
	- الالتزام بمنع تقديم الخدمات المالية، بما في ذلك فيما يتعلق بالمبالغ النقدية الضخمة وفيما يتصل بالأنشطة المحظورة بموجب القرارات 1718 (2006) أو 1874 (2009) أو 2087 (2013) أو 2094 (2013)، أو بموجب قرار الاتحاد الأوروبي، أو فيما يتعلق بالتهرب من التدابير المفروضة بموجب تلك القرارات أو قرار الاتحاد الأوروبي، وذلك وفقا للفقرتين 11 و 14 من القرار 2094 (2013)؛
	- حظر افتتاح فروع أو مكاتب تابعة أو مكاتب تمثيل جديدة لمصارف جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية على أراضي الدول الأعضاء في الاتحاد الأوروبي، والحصول على مصلحة ملكية في المصارف الخاضعة لولاية الدول الأعضاء وإقامة أو تعهُّد علاقات مراسلة معها إذا كان لدى الدول الأعضاء معلومات توفر أساسا معقولا للاعتقاد بأن تلك الأنشطة يمكن أن تسهم في برامج جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية النووية أو المتصلة بالقذائف التسيارية، أو في غيرها من الأنشطة المحظورة بموجب القرارات 1718 (2006) أو 1874 (2009) أو 2087 (2013) أو 2094 (2013)، أو بموجب هذا القرار، أو في التهرب من التدابير المفروضة بموجب تلك القرارات أو هذا القرار، وذلك وفقا للفقرة 12 من القرار 2094 (2013)؛
	- الالتزام بتفتيش جميع الشحنات المتجهة إلى جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية أو القادمة منها في أراضي الدول الأعضاء في الاتحاد الأوروبي، أو العابرة من أراضيها، أو التي توسطت فيها أو يسَّرتها جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية أو رعاياها أو أفراد أو كيانات يعملون بالنيابة عنهم، بما في ذلك في مطاراتها وموانئها، إذا كان لديها معلومات توفر أساسا معقولا للاعتقاد بأن الشحنة تضم أصنافا حُظِّر توريدها أو بيعها أو نقلها أو تصديرها بموجب القرارات 1718 (2006) أو 1874 (2009) أو 2087 (2013) أو 2094 (2013)، أو بموجب هذا القرار، وذلك وفقا للفقرة 16 من القرار 2094 (2013)؛
	- الالتزام بمنع دخول أي سفينة ترفض السماح بتفتيشها إلى موانئ الدول الأعضاء في الاتحاد الأوروبي بعد صدور إذن بالتفتيش من دولة علم السفينة، أو أي سفينة ترفع علم جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية ترفض تفتيشها عملا بالفقرة 12 من القرار 1874 (2009)، وذلك وفقا للفقرة 17 من القرار 2094 (2013)؛
	- الالتزام برفض الإذن لأي طائرة بأن تهبط في أراضي الدول الأعضاء في الاتحاد الأوروبي أو تقلع منها أو تحلِّق في أجوائها إذا كانت لديها معلومات توفر أساسا معقولا للاعتقاد بأن الشحنة تحوي أصنافا محظورة التوريد أو البيع أو النقل أو التصدير بموجب القرارات 1718 (2006) أو 1874 (2009) أو 2087 (2013) أو 2094 (2013)، أو بموجب هذا القرار، وذلك وفقا للفقرة 18 من القرار 2094 (2013)؛
	- الالتزام بطرد رعايا جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية الذين يتبيَّن للدول الأعضاء في الاتحاد الأوروبي أنهم يعملون لحساب فرد أو كيان من الأفراد والكيانات المدرجة أسماؤهم في المرفقين الأول أو الثاني، أو الذين يتبين للدول الأعضاء أنهم يساعدون على التهرب من الجزاءات أو ينتهكون أحكام القرارات 1718 (2006) أو 1874 (2009) أو 2087 (2013) أو 2094 (2013)، أو هذا القرار، من أراضيها لغرض إعادتهم إلى جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية بما يتسق مع القوانين الوطنية والدولية السارية، وذلك وفقا للفقرة 10 من القرار 2094 (2013)؛
	- الالتزام بممارسة مراقبة معزَّزة على الموظفين الدبلوماسيين لجمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية بهدف منع هؤلاء الأفراد من المساهمة في البرامج النووية لجمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية أو برامجها المتصلة بالقذائف التسيارية، أو غير ذلك من الأنشطة المحظورة بموجب القرارات 1718 (2006) أو 1874 (2009) أو 2087 (2013) أو 2094 (2013)، أو بموجب هذا القرار، أو في التهرب من التدابير المفروضة بموجب تلك القرارات أو بموجب هذا القرار، وذلك وفقا للفقرة 24 من القرار 2094 (2013)؛
	وتجدر الإشارة إلى أن بعض الأحكام المندرجة في نطاق قرار مجلس الأمن 2097 (2013) لم تستلزم من الاتحاد الأوروبي اتخاذ تدابير تنفيذ جديدة لأن الاتحاد كان قد اتخذ بالفعل تدابير مماثلة بصورة مستقلة في مرحلة مبكرة، ولا سيما فيما يتعلق بعدد من العناصر المحددة المتعلقة بالتدابير المذكورة أعلاه. 
	وبهدف كفالة تطبيق المؤسسات الاقتصادية في جميع الدول الأعضاء لتلك التدابير بشكل موحَّد، اتُّخذت تدابير تنظيمية على مستوى الاتحاد الأوروبي بهدف تنفيذ تدابير قرار مجلس الاتحاد الأوروبي 2013/183/CFSP المندرجة ضمن اختصاص الجماعة الأوروبية:
	2 - وينفذ التدبير التالي لقرار مجلس الإتحاد الأوروبي 2013/183/CFSP المندرج في نطاق قرار مجلس الأمن 2094 (2013) عن طريق اللائحة التنفيذية للمفوضية الأوروبية رقم 370/2013 المؤرخة 22 نيسان/أبريل 2013 المعدِّلة للائحة مجلس الإتحاد الأوروبي رقم 329/2007 بشأن التدابير التقييدية المفروضة على جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية :
	- تحديد أشخاص إضافيين وكيانات إضافية، فيما يتعلق بتجميد الأموال والموارد الاقتصادية.
	3 - تنفذ التدابير التالية لقرار مجلس الاتحاد الأوروبي 2013/183/CFSP المندرجة في نطاق قرار مجلس الأمن 2094 (2013) عن طريق لائحة مجلس الاتحاد الأوروبي رقم 696/2013 المؤرخة 22 تموز/يوليه 2013 المعدِّلة للائحة مجلس الإتحاد الأوروبي رقم 329/2007 بشأن التدابير التقييدية المفروضة على جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية:
	- إدراج معايير إضافية لتحديد الأفراد والكيانات، فيما يتعلق بتجميد الأموال والموارد الاقتصادية؛
	- حظر توريد أو بيع أو نقل أصناف ومواد ومعدات وسلع وتكنولوجيا إضافية إلى جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية يمكن أن تسهم في برامجها المتصلة بالأسلحة النووية أو القذائف التسيارية أو غيرها من أسلحة الدمار الشامل، بما في ذلك المساعدة التقنية ذات الصلة وخدمات السمسرة؛
	 - الالتزام بمنع تقديم الخدمات المالية فيما يتعلق بالأنشطة المحظورة؛
	- حظر افتتاح فروع أو مكاتب تابعة أو مكاتب تمثيل جديدة لمصارف جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية على أراضي الدول الأعضاء في الاتحاد الأوروبي، والحصول على مصلحة ملكية في المصارف الخاضعة لولاية الدول الأعضاء وإقامة وتعهُّد علاقات مراسلة معها إذا كان لدى الدول الأعضاء معلومات توفر أساسا معقولا للاعتقاد بأن تلك الأنشطة يمكن أن تسهم في البرامج النووية لجمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية أو في برامجها المتصلة بالقذائف التسيارية؛
	- الالتزام بتفتيش جميع الشحنات المتجهة إلى جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية أو القادمة منها في أراضي الدول الأعضاء في الاتحاد الأوروبي، أو العابرة من أراضيها، أو التي توسطت فيها أو يسَّرتها جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية أو رعاياها أو أفراد أو كيانات يعملون بالنيابة عنهم، بما في ذلك في مطاراتها وموانئها؛
	- الالتزام بمنع دخول أي سفينة ترفض السماح بتفتيشها إلى موانئ الدول الأعضاء في الاتحاد الأوروبي بعد صدور إذن بالتفتيش من دولة علم السفينة، أو أي سفينة ترفع علم جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية ترفض تفتيشها عملا بالفقرة 12 من القرار 1874 (2009)؛ 
	- الالتزام برفض الإذن لأي طائرة بأن تهبط في أراضي الدول الأعضاء في الاتحاد الأوروبي أو تقلع منها أو تحلق في أجوائها إذا كانت لديها معلومات توفر أساسا معقولا للاعتقاد بأن الشحنة تحوي أصنافا محظورة التوريد أو البيع أو النقل أو التصدير بموجب القرارات 1718 (2006) أو 1874 (2009) أو 2087 (2013) أو 2094 (2013)، أو بموجب هذا القرار.
	ولوائح مجلس الإتحاد الأوروبي المذكورة أعلاه ملزمة برمتها وواجبة التطبيق مباشرة في جميع الدول الأعضاء في الاتحاد الأوروبي.
	ولقد أبلغت وزارة خارجية قبرص جميع الوزارات والسلطات المختصة ونقابة محامي قبرص والمعهد القبرصي للمحاسبين العموميين القانونيين المعتمدين، على النحو الواجب، باتخاذ مجلس الأمن القرار 2094 (2013) وبالصكوك القانونية الملزمة للاتحاد الأوروبي المذكورة أعلاه، وطلبت منها اتخاذ جميع الإجراءات اللازمة، حسب الاقتضاء، لتنفيذها مباشرة وإبلاغ وزارة الخارجية لدى الاشتباه بحدوث انتهاكات.
	ولقد أصدرت جميع الوزارات والسلطات المختصة تعميمات ذات صلة تبلغ بموجبها موظفيها وجميع الهيئات والشركات الصناعية المعنية بشأن التدابير التقييدية القائمة المفروضة من الأمم المتحدة والإتحاد الأوروبي على جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية وحذَّرتها من العواقب القانونية في حال عدم الامتثال لها.
	بعض تدابير التنفيذ المتخذة على الصعيد الوطني

	اتخذت قبرص، لأغراض الامتثال للتدابير التقييدية المفروضة على جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية، ما يلي من التدابير في مجال النقل البحري:
	أولا - التشريعات الوطنية
	أصدر مجلس الوزراء، بموجب الجزء 3 من القوانين القبرصية المتعلقة بالسفن (الحظر على النقل) للأعوام 1966-1971 أمر الحظر 151 /2011 الذي ينظِّم أشكال الحظر المفروضة بموجب قرارات مجلس الأمن ذات الصلة والصكوك القانونية للاتحاد الأوروبي المتعلقة بالنقل. وينفذ أمر الحظر 151/2011 على وجه التحديد قراري مجلس الأمن 1718 (2006) و 1874 (2009) وقرار مجلس الإتحاد الأوروبي 2010/800/CFSP ولائحة مجلس الإتحاد الأوروبي رقم 329/2007 بصيغتها المعدَّلة، وذلك لحظر نقل الأسلحة والأعتدة ذات الصلة والسلع الكمالية على متن السفن القبرصية المتجهة إلى جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية والقادمة منها.
	وتنص الفقرة 4 (2) من أمر الحظر 151 /2011 على أن أي صكوك قانونية تنفيذية أو معدِّلة تصدر لاحقاً عن الإتحاد الأوروبي ملزمة ويتعين إبلاغها إلى القطاع البحري والجمهور بموجب تعميم.
	ثانيا - التعميمات الصادرة عن مدير مصلحة الشحن التجاري البحري
	أصدر مدير مصلحة الشحن البحري ما يلي من التعميمات: 
	1 - يتناول التعميم رقم 6/2010 الصادر عن مصلحة الشحن التجاري البحري خدمات إمداد السفن بالوقود أو غير ذلك من الخدمات التي تقدَّم لها أو خدمات تموينها، وعمليات تفتيش الشحنات المشبوهة، ومصادرة الشحنات المحظورة والتخلص منها؛
	2 - يبيِّن التعميم رقم 18/2011 الصادر عن مصلحة الشحن التجاري البحري الأحكام الواردة في أمر الحظر 151/2011 ويتناول المعلومات المتعلقة بشحنات السفن وتفتيشها وخدمات إمداد السفن بالوقود أو غير ذلك من الخدمات؛
	3 - يبيِّن التعميم رقم 13/2013 الصادر عن مصلحة الشحن التجاري البحري التدابير التقييدية التي أدخلت حديثاً بموجب ما يلي:
	’1‘ قرارا مجلس الأمن 2087 (2013) و 2094 (2013)؛
	’2‘ قرار مجلس الاتحاد الأوروبي 2013/88/CFSP المؤرخ 18 شباط/فبراير 2013 الذي عُدِّل بموجبه القرار 2010/800/CFSP؛
	’3‘ لائحة مجلس الاتحاد الأوروبي رقم 296/2013 المؤرخة 26 آذار/مارس 2013 التي عُدِّلت بموجبها لائحة مجلس الإتحاد الأوروبي رقم 329/2007.
	4 – يرد في التعميم رقم 18/2013 الصادر عن مصلحة الشحن التجاري البحري موجز مستكمل وموحَّد للتدابير التقييدية المفروضة بموجب ما يلي:
	’1‘ قرارا مجلس الأمن 2087 (2013) و 2094 (2013)؛
	’2‘ قرار مجلس الإتحاد الأوروبي 2013/183/CFSP الذي ألغي بموجبه القرار 2010/800/CFSP؛
	’3‘ لائحة مجلس الاتحاد الأوروبي رقم 329/2007 بصيغتها المعدَّلة.
	ويشمل هذا التعميم الجوانب التالية:
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